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Újévi tisztelgés Szemző 
István pártelnöknél.

A megyei nemzeti párt elnökénél ujosztendő napján 
demonstratív és impozáns tisztelgés folyt le, melyet a 
mogyci ellenzék központi végrehajtó bizottsága, a zombo- 
ri pártbivekkel együttesen rendezett.

Ozéja volt e tisztelgésnek demonstrálni egyrészt a 
nemzeti párt összetartását, egyetértését, másrészt kife
jezni rendíthetetlen bizalmát fáradhatatlan pártelnöke irá
nyában. kit a párt minden tagja tisztelettel és szeretet
tel vesz körül.

Tény, hogy a bácsmegyei ellenzék lelke Szemző 
István, a ki odaadó áldozatkészséggel vezeti a nehéz 
és küzdelemteljes pártügyeket, melyeket diadalra juttat
ni osakis egy kompakt erős párt által, erős vezető kéz 
mellett lehet.

Valóban Szoniző István pártelnök áldása a megyei l 
ellenzéknek.

Nélküle működni, lett-készsége, odaadása s önfelál- 1 
dozó fáradozásai nélkül a párt ügyeit helyes irányba te
relni nem lehetne, mert széles e megyében nincs oly 
kiváló s egyúttal áldozatkész egyéniség, a ki a nemzeti 
pártnak annyira hivő volna, hogy érette a pártvezetés 
nagy munkáját ellátni kész volna. Szemző István pártel
nök hervadhatatlan babérokat fűz homloka köré az idei I 
képviselőválasztások körüli érdemeiként, mert önzetlenül 
s éjt-nupalt föláldozva, úgyszólván a pártnak él. a párt 
érdekeit szolgálja s fejt ki oly buzgósúgot, melynek kö
szönhetjük majd a párt diadalát.

Mindezt átérezve, a központi végrehajtó-bizottság 
tagjai, egyesülve Zornbor sz. kir. város óriási számban 
megjolent választó polgáraival, — tiszteleglek a reggeli 
órákban Szemző István pártelnök lakásán, hol dr. Alföldy 
Árpád a végrehajtó bizottság nevében a következő gyúj
tó és talpraesett beszédet mondotta a pártelnökhöz :

A „Zornbor és Vidéke" tárcsája
A vir.

— Elbeszlés —
(Vége.)

— Jó hírét halljam — vette föl a szót a tiszteletesné — 
jól szétnézzen azon az Annabálon.

— Szétnézni, csak szétnézek.
— Nem oda Buda, de tánczoljon is.
— Huszonnyolc?, fokos hőségben ? Nem kérek belőle.
— Tesz is az az ilyen fiatal embernek!
Meg nein mondom, hogy a lelkét is kitánczolja. Egyet- 

kettőt fordul, ismeretséget köt, oda csatlakozik egyik-másik csa
ládhoz ... ni, most veszem észre, hogy megint tanítom, pedig 
nem szereti . . .

— Sőt köszönettel veszem, csak az a kár, hogy igen 

rossz fejem van.
— Kemény, kemény. No majd megpuhitja a szive.
— A szivem ? S nevetett.
Sehogy se tetszett magának ezzel a csúf sarcasmussal, és 

még se tudta elfojtani. Úgy érezte, mintha küzdenie} kellene a 
tiszteletesné ellen, mert észrevétlenül, de nagy hatalmat fkezd 
gyakorolni fölötte. És sehogy se szeretett szolga lenni. Utóvég
re mért is avatkoznak bele az ő élete folyásába ? Hagyják öt 
magára. Mert szeretik ? Minek szeretik ? Nem akarja, hogy sze- | 

rcssék. Mig senki sem szerette — az fajt; mikor meg akadna 
egy jó embere — terhes ez a szeretet neki. Valami ösztön súg | 
ta, sóhse bújjék ki szobájából, dolgozzék és ne gondoljon tisz- 
teletesékkel, senkivel a világon. És nem merte ezt az ösztönt , 
követni; gúnyolódott, kötekedett, de határozottan ellenszegülni 

nem tudott.
Mint a gyerek, a kit elparancsolnak hazulról, úgy mászott 

fel a kocsira, kelletlenül. Esze se a városon járt, hanem azon, 
hogy merre kerülhetne kertek alatt vissza a portájára. Megszé- 
gyclte magát. Gyerek-tempó titokban, suttyomban cselekedni. 
Ml lenne, ha megtudnák ? Nem veszedelmes rá nézve az az An- 
nabál. Legalább egy kicsit kocsikázhatik.

— Indulhatunk ? szólt oda a kocsisnak,

. >- . 1 
Nagyságos Pártelnök Úr !

A midőn a mai napon Zornbor szab. kir. váró: 
nemzeti-párti polgárainak ön iránti érzelmeit és jókivá- 
nalait tolmácsolni szerencsés vagyok, meggyőződésem, 
hogy az emberi szív azon követelményének leszek ele
get, a mely minden iránt, a mi magasztos, feltétlen I 
szeretető! és hódolatot parancsol.

Tündöklő polgári erényei önt rajongó szeretetünk 
méltó tárgyává tették. A haza és pártunk irányában szer
zett érdemei előtt, csakis őszinte. hódolattal hajolhatunk meg.

Politikai életünknek sötétségében a jelen évnek al
kotmányos mozgalmai egy szebb jövőnek sugaraival fog
nak világosságot árasztani. Le fognak hullani azon Ián* 
ezok. a melyek — önkény-, erőszak- és ámítással kovácsol
va, minden szépnek igaznak és jónak fogvatartói. Visszanye
ri az idén a nemzet azon jogot, a melylyel eddigi kezelőinek 
viselt dolgai felelt ítéletei mondhat és megteremtheti azt, 
a mi után inindezideig v alemennyien hiába sóvárogtunk, 
a boldogságnak, a szellemi és anyagi jólétnek, a szabad
ságnak aranykoronáját. Az Isten különös kegyelmének kö
szönhetjük, hogy még ezen jogunkat is el nem harácsolta 
az uralkodó kormányrendszer. Nagyon könnyen megte
hette volna, hiszen káros befolyása már-már megfosz
totta a nemzetet öntudatától. A nemzeti pártnak érdeme, 
hogy ez még nem történt, mert felrázta az országot ká- 
bultságából, figyelmeztette, hogy végenyészet fenyegeti, 
ha eszméletre nem tér. Viszhangzik is az egész ország 
az ébredés zajától.

Mindannyian érezzük, hogy azt csakis azon férfi
aknak köszönhetjük, a kik áldozataikkal, szenvedéseikkel 
és kitartásaikkal folyton táplálták a hazaszeretet tüzét és 
annak végleges kialvását megakadályozták. A jellemes. 
a rendíthetetlen, az önfeláldozó hazafiaknak műve ez, a 
kiknek egyedüli dicsvágya a nemzet jóléte, nagysága és

a kiknek eszményképét, Önben, mélyen tisztelt Pártel
nök Úr! büszkéknek érezzük magunkat tisztelhetni.

Ön az, a kinek példája nekünk erőt és bátorságot 
ad. Az Ön leltei ragyognak előttünk vezércsillagokként. 
Az Ön erényei sarkalnak bennünket ellenáll katlan erővel 
minden szépre és nemesre és arra, hegy egy szívvel és 
lélekkel, őszinte fohászszal kérjük a Mindenhatót, hogy 
az újévben országának csakis legszebb kinoseivel hal
mozza el és tartsa meg mindannyiunk örömére, a haza 
holdogilasára. jóságának és tetterejének legmagasabb fo
kán, hogy az emberi boldogság teljét nagyon soká él
vezhesse 1

Zajos éljenek követték e szónoklatot, mely után 
Szemző István a következő beszédet tartotta:

Tisztelt barátaim I
Az év fordultával, nagybecsű figyelmük folytán en

gem ért rendkívüli kitüntetés és az igen tisztelt szó
nok által tolmácsolt jó kivánatok oly nagy érvben hat
ják át lelkemet, hogy alig van elegendő erőm hálás kö
szönetén) nek szabatosan kifejezést adni.

Büszke örömmel fogadom azt, mert abban nem
csak személyemnek érdemen felüli kitüntetését látom, 
hanem főkép tántorithallanul ragaszkodásukat azon ma
gasztos politikai elvekhez, melyeket e városban az önök 
bizalmából képviselni szerencsés vagyok.

Úgy látszik, ez újév, igen nagy örömömre, új po- 
| litikai aerát is jelez.

Ki hitte azt, hogy elkövetkezik egyszer az idő, mely
ben ily nagy számban választó polgárok jönnek el hoz
zám, — hozzám, kinek szilárd akarata, hogy a hatalmi túl
kapásoknak végük vettessék, hogy a mindent megméte
lyező corruptiónak. tekintet nélkül a személyekre, utolsó 
gyökere is kiirlassék, hogy engem szerencse-kivánata- 
ikkal elhalmozzanak és e vállalkozásomban kitartásra 
buzdítsanak.

— A pénzt jól eltette ? — kiáltott utána a tisztcletcs.
— Igaz, a pénz I Egészen elfelejtettem.
— No, ne szálljon le azért, adja ide a szekrénykulcsot, 

majd én elhozom, — ajánlkozott a tiszteletes és a mig oda járt, 
a tanító azzal felelt a tiszteletesné jó tanácsaira, hogy az ülése 
hunczutul ruganyos, mintha húsz rugót érezne.

— Még egyszer annyit érez a rázós úton, volt a vi
gasztalás.

E közben a tiszteletes megérkezett a pénzzel. A tanító el
tette a belső zsebébe, egy darabig vesződött a porköpönyegé- 
vei, azután nevetve búcsúzott:

— Mit izennek Amer'kába ?

— Tiszteltetjük a rendőrfőnököt. Jó mutatást! Ez utóbbit 
a tiszteletesné küldte a tovagördülő kocsi után.

Megtapogatta mégegyszer a pénzcsomagot. Utána a re
volverét. Mind a kettő helyén volt. Nem mintha félt volna, de 
jó a biztonság kedvéért ilyen óvintézkedéseket tenni.

Délután három óra volt. A júliusi nap legnagyobb méreg
gel sütött alá a poros világra. Semmi szél, de a lovak meg a 
kocsi mégis akkora port vertek, hogy ember volt, a ki győzte 
a nyeléssel. Egészen a porköpönyegbe bujt, de nem tartotta ki I 
sokáig, majd megfulladt a hőségtől, meg portól. Fogta, meg 
levette a köpenyt, úti ruha van rajta, nem árt annak semmi. 
Minek kínlódjék ? Mig vetkőzött, majd kiesett háromszor a ko
csiból, akkorákat zökkent a gödröknél. Szidta az utakat, meg a 
vállalkozókat, a kik a helyett, hogy javítanák, rontják a keze
lésük alá tartozó pályát. Mikor meg leült, a rugók kínozták. 
Szemközt is jöttek kocsik, mivelhogy a közeli mezőváros egyi
kében országos vásár volt, minden kitérésnél búcsúzott a leiké
től, mert azt’ hitte, kirázzák belőle. Részeg gyalogosok, vásáro
sok zaja egészítette ki az összhangot, mely igy az utazást a 
képzelhető legkellemesebbé tette. Vissza csak nem íordnlhat ? 
Soha nagyobb bajt ennél.

Csöndes megadással, összetörődvc ért a városba. Az az 
egy órai út is úgy megviselte, hogy szinte szégyclte magát. Mi
kor szobát nyittatott és az első perezben végig dőlt a pamla- 
gon, semmi kedvet sem érzett az Annabálhoz. Megakart mosa
kodni, hogy a harangöntőhoz vigye a pénzt.

Hanem a pénz nem volt sehol. Első pillanatban elhült 

benne a vér, aztán gondolkodott, mikor eshetett ki a zsebéből 
talán mellé dugta, a kocsiban lesz ... a kocsiból semmi eset
re sem juthatott ki . . . Arra a kérdésre, hogy >hátha?< . . . 
elhomályosultak a szemei. Nem mert rá gondolni se.

Kocsit, porköpönyeget, ülést átkutattak — de semmit se 
találtak.

Kocsira ülni, visszavágtatni, keresni az elveszett csoma
got ? Esztelenség, mikor száz meg száz ember köztük hány vá
sári csavargó, járta meg azt az utat. Jelentést tenni a kapitány
ságnál, haza menni és várni a >becsületes megtalálót ? Balga
ság ! . . . Aztán kivel hitetné cl, hogy alig egy órai utón, fel
nőtt, értelmes ember létére, a belső zsebéből kivesztett ezeröt
száz forintot? Szemébe nevetnének . . . Két év alatt megtérít
hetné a községnek, hisz szeretik, becsülik, nem gondolnák, hogy 
gazember, tolvaj ? . . . nem gondolnák ? Nem hinné a tisztele- 
tespár, néhány értelmes ember, teszem föl, a falu legnagyobb 
része ... de akadhatna egy hülye, egy rossz akarója, a ki ti
tokban vádolná és évek múlva is tudja milyen alkalommal, sze
mébe vághatná, hogy sikasztott, lopott. Mivel igazolhatná ma
gát ? Semmivel . . . semmivel ... a saját lelkiismeretűvel . . . 
Eh, nem látnak abba mások . . . Minek kellett neki idejönni ? 
Mért nem hallgatott ösztöne szavára és mért nem maradt ott
hon ? . . . Haszontalan kérdések, melyek nem teszik a szeren
csétlenséget meg nem történtté. így kellett lenni mindennek . . • 
elő volt készítve . . . meg volt Írva számára . . . apai átok 
. . . vér . . . nem engedik, hogy becsületes halállal múljék 
ki. Miért a sors ellen küzdeni ? . . .

Nem töprcnkcdctl sokat. Tisztában volt? 'mindennel. Be
várta az estét, hogy feltűnést ne keltsen. S mikor a tisztelete- 
sék azt hitték, hogy javaban tánczolja a souper csárdást az 
Annabálon — egy töltéssel kevesebb volt a revolverében. Azt 
a hiányzó töltést se másra lőtte.

írást nem hagyott, hadd gondolják rossznak, alávalónak, 
legyen az átok.

•
Mikor felvették az ingóságait, szekrényében megtalálták a 

pénzt érintetlenül. El se vitte volt magával, a tiszteletes úgy 
cserélte össze sietségében az egyforma burkolt, különböző he
lyen fekvő csomagokat. Ki tudja milyen semmiségekért Ölhette 
meg magát í . . . Vojtkó P41,



Ki gondolta azt, hogy megyénkben és különösen 
annak székvárosában oly sokau fognak találkozni, kiket 
hazafiul kötelességük teljesítésében a hatalmi önkény 
visszarettenteni nem tud, sót ez őket erősebb kitartásra 
fogja serkenteni, — kiket semmi néven nevezendő pressió 
vissza nem riaszt, — kik önként, csak a hazaszeretet 
befolyásától áthatva, a legnagyobb nyíltsággal csatlakozlak 
a nemzetmegváltó, vagyis a nemzeti párthoz, melynek 
dicső vezére, Magyarországnak büszkesége, népének igaz 
barátja : gróf Apponyi Albert.

Ilyenek szerintem az önérzetes férfiak, a független 
gondolkozásu polgárok, az önzetlen hazafiak, az érdem 
egyedül ezeket illeti meg, és az ő megjelenésüknél drá
gább, becsesebb ajándékot ez újév nekem nem hozha
tott volna.

Önöket hivtam komoly megfontolás után a munkára fel. 
Igen, önök bíztak bennem és szövetkeztek velem, 

— vegyék érte köszönetemet és azon ígéretemet, hogy 
én leszek önök közül az utolsó, ki a munkában kifá
radni vagy az elért eredmény után nyugalomra fog térni.

Engem mindig ott fognak találni, hol az önzetlen 
hazafiéiig és szabadelvúségért küzdenek és meg vagyok 
győződve arról, hogy olt találkozom önökkel.

Most midőn szives megemlékezésükért újból köszö
netemet nyilvánítom, engedjék meg. hogy azt viszonozni 
kérjem önöket és igen tisztelt szónokukat, hogy jó ki- 
vánataimat távollevő barátainknak is tudomásukra adni 
szíveskedjenek.

Viharó éljenek szaki Iák meg s követték e lelkes 
szónoklatot, melyek lecsillapultával Lallosevits Jakab 
szerb szónoklatot tartott, mely élénk tetszésben részesült.

Alig szűnő éljenzés s ovatió követte e kijelentéseket, 
melyek nagy nehezen megszűnvén, a párthivek vidám 
beszélgetésbe eredtek, majd helyet foglalva a pártelnök 
vendégszerető asztalainál, — kedélyes lakomát ültek, 
melyen természetszerűleg fölköszöntőkben se volt hiány.

E közben indítványt telt a pártelnök, hogy a nem
zeti párt vezéréhez, gr. Apponyi Alberthoz is üdvözlő 
sürgöny küldessék, mely indítvány zajos éljenek közt el- 
zogadtatott s a következő sürgöny küldetett el :

Mélts. gróf Apponyi Albert úrnak. Budapest.
A nemzeti pártnak ezerre menő tagjai mai napon 

engem, mint a pádnak elnökét szívélyes óváliókban ré
szesítettek ; a határt nem ismerő lelkesedés mélyen tisz
telt személyedben központosuk és határozatba ment, hogy 
ezt becses tudomásodra hozzam ; midőn ezt teszem, őszin
tén kívánom, hogy léged, tisztelt barátom, mint pártnak 
dicső vezérét az Isten sokáig éltessen I Szemző István.

A sürgönyre jött válasz igy hangzik :
Szívből köszönöm és viszonzom a jó kiváltatokat, 

adjon Isten ügyünknek sok olyan előharczost, minő ti 
vagytok, neked pedig erőt, egészséget és boldogságot. 

Apponyi.

A kulai pártértekezlet.
Kula. 1891. decz. 28-án.

A „Nemzeti part*“nak ünnepnapja volt f. Ijó 27-én Kulim. 
E napon tartotta ineg ugyanis a kulai nemzeti párt alakuló érte
kezletét, melyre a közpolból is, a megye székvárosából és a vá
lasztókerület több községéből is igen számosán voltak szívesek el
jönni. A központból Linder György orsz. képviselő és Szemere 
Atilla képviselőjelölt, a „Magyar Hírlap** belső dolgozótársa, mint 
az orsz. nemzeti párt megbízottjai és küldöttjei, Zomborból pedig, 
dr. Drakuliis Pál, a zombori nemzeti párt képviselő-jelöltje. To
polyáról, Hegyesről, Feketehegyről, Torzsáról és Verbászról pedig 
mintegy 30 választó segitteték ünneppé avatni alakuló gyűlésün
ket. A „Zöldkert" két nagy kávéházi terme zsúfolva volt helybeli 
ellenzéki választókkal.

Leírhatatlan a lelkesedés, melyet választóink körében a fel 
sorolt illustris vendégek előidéztek. Már maga a vasútról való 
bevonulás óriási neptőmegel vonzott ki a város főterére, melyen 
át a vendégek d. u. 4 órakor bosszú kocsisorban körűukbn jöttek, 
valóságos diadalmenetté alakult és szűnni nem akaró éljenzéssel fo
gadta a több mint 500 főre felszaporodott várakozó közönség a 
vendégeket es azután tódult be a „zöldkerl** helyiségeibe, hogy a 
G órára kitűzött pártértekezleten lelkesedésének még hatalmasabban 
adjon kifejezést.

Az értekezletet Rácz György kulai földbirtokos nyitotta meg, 
felhivun az elvtársakat pártelnök választására. Pártelnökké egyhan
gúlag dr. Vaálly Emil helybeli ügyvéd kiáltatott ki. Dr. Vaally 
pártelnök megköszönvén a kitüntető bizalmat, a párlértekezletet lel
kes szavakkal megnyitja és azt u part szervezésére fölkéri. Megvá
lasztatván az elelnökök és a 200 tagú végrehajtó-bizottság a pódi
umra Szemere Atlilla lépett föl. Az atléta termetű, kitűnő utóda 
nagynevű miniszterünknek, Szemere Bertalannak, már föllépésével 
is megnyeri a hallgatók szivét ; Itat még mikor tisztán csengő, fér
fi is baritonjával megszólal és nyomatékos érveit, finom élezett ha
lomra hordva, a kormány működését bonczolgatja és a nemzeti párt 
elveit hirdetve annak zászlóját fennen lobogtatja, szinte da
gad a hallgatóság kebele és hallani lehet a szivek hevesebb lük
tetéseit. Szemere a helybeli kormánypárt által kibocsájtott nagy
hangú fölhívást vette kritikai bonczkése alá és azt a szó szoros ér
telimben töolie síi nyitotta. Ezzel különben nem mondunk valami 

nagyot és a számokra nézve sem valami dicsérő elismerést, mert 
hiszen az a fölhívás oly semmitmondó, oly űrés dolgakat tartalmazó 
nyomdafestékes lapocska volt, hogy annak méltatásához távolról sem 
kell egy Szemeve Atilla. ... A jeles szónok különben köunyen el 
is bánt az üres frázisok nagy raktárával.

Mint egy fűszál, úgy dörzsölte azokat össze két ujja közölt. 
Utána Linder György lépőit az emelvényre és német nyelven szólt 
a választókhoz. Beszéde szintén igen nagy tetszéssel fogadtatott s 
ha'nem is ujrázták meg, mint S/omere beszédjét, azért ennek sem 
volt a hatása kisebb. Lindertől dr. Drakulits zombori ügyvéd és 
képviselőjelölt volté út a szót és beszélt szerb nyelven jó ’/* őrá 
hosszal. Habár nem is értettem e beszédet, a sűrűén felhangzott 
„zsivió* és „isztinu** kiáltásokból következtethettem, hogy alaposan 
megtapogathatta a kormánypárt pulsusát és hogy ez szerbajku pol
gártársainknak igen tetszett. Utána Szemere még egyszer fölszólalt, 
(először német nyelven és folytatta magyarul) összetartásra buzdít
ván a párthivekel. Majd Rácz György vette kezébe a rovást, felső 
rolván azon korlosíogásokat. melyekkel a kormánypárt, a válasz
tók meggyőződését felforgatni és a nemzeti párttól őket eltántriio 
tani akarja. Többek közölt azt is felhozta szónok, hogy a kor
mánypárti álhirek szerint Hadzsy János lubijdonképen „slroh 
mann" s a választók Hadzsy mellé sorakozván majd ő (Had
zsy) visszalép és helyette Rácz fog a nemzeti part jelöltje lenni, 
igy mondja ezt és hirdeti is Kulán meg az egész választó kerület
ben a kormánypárt. Rácz György e kortesfogást aljas hazug
ságnak és annak terjesztőjét jellemtelens embernek (ledarálta. 
És sajátságos, hogy ugyanabban a pillanatban, mikor ez tör
tént, érkezett dr. Vaálly pártelnök ezitnére egy sürgöny a kö
vetkező tartalommal: „Én a jelöltséget elvállaltam és attól sem
mi körülmények között vissza nem lepek Dr. Hadzsy.“ A lények 
tehát Rácz György urnák adnak igazul. Ezután Potzta Ferencz 
róm. kath. tanító tartott rövid, |de jól átgondlot. magvas, szóval: 
minden tekintetben sikerült német szónoklatot. Beszédében a kor
mánypárt másodelnökével polemizált és határozottan visszautasította 
azt a föltevést, hogy a tanítók Kulán azért volnának ellenzékiek, 
mert a nyugdíjtörvény revisiója őket nem elégíti ki. Az ügyvéd ur 
ugyanis előttevuló napon egy kültéri korcsmában tartott kormánypárti 
értekezleten oda nyilatkozott, hogy ez volna oka a tanítók ellenzé
kieskedésének, de — tévé hozzá nagy bölcsen, — ha a tanítók kívánságai 
kielégítettek volna, hát akkor a szegény polgárokra még 7 millió 
adót kellene kivetni. Már pedig azt csuk nem kívánhatjuk a válasz
tóktól I — De híd megmondta-e az ügyvéd úr azoknak a válasz
tóknak, hogy igaz ugyan, hogy a tanítók kívánságai nem teljesil
letlek ; du azért a tanító urak ezentúl mégis kétszerannyit fognak 
fizetni a nyugijintézetbe, mint eddig, no meg a szülök isévenkint 
15—15 krajezárokat fognak minden gyermekük után fizetgetni. 
Akkor biztositoin a doktor urat, hogy azok a választók rögtön be
látták volna, hogy azok a tanítók,kívánságainak teljesítése tulajdon
képen uj megadóztatást nem vont volna maga után, hanem leg
feljebb azt. hogy a tanítók fizetéseik után 2% helyet 3%-ot, az 
iskolaföntartók 12 frt helyett 15 frlot, egy-egy tanerő és a gyer
mekek 20—20 — krajezárokat fizettek volna be ajnyugdijintéz- 
ménybe. Az* hiszem ennyi csak elég lett volna a rongyos 300 frtos 
tanítói pensióra. A 9 millió alapvagyout meg lassúnkéul megdup
lázhatta volna a miniszter úr.

De nem folytatom a polémiát, mert hisz úgy is hiába való 
dolog az ilyen kortesfogások ellen küzdeni. — Férjünk vigabb ese
mények leírására, Este 8 órakor 100 terítékű bankét volt a ka
szinó éttermében, melyen először dr. Vaálly pártelnök mondott lel
kes felköszöutőt Apponyi Albert grófra, utánna Linder Gyérgy kö
szöntötte fel tüzes beszédben Vaálly és Rácz pártvezéreket, majd 
Szemere emelte poharát a választókra, azután Racz György a nem
zeti pártra, dr. Drakuhts ismét a választókra, persze a nemzeti 
pártiakra, ismét Rácz dr. Hadzsyra és végűi a Lelbach-csalud jelen
levő legifjabb tagjára mondottak felköszöntőket.

A lelkes társaság éjfélig teljesen együtt maradt ée nem hiány
zott a jó bor és vig zene sem.

A tegnap este Verbászon megtartott párlérlekezlet szintén 
kitünően sikerült.

Ezen értekezleten magáról Topolyáról 100-núl több választó 
volt jelen, azon kívül az egész kerületből is igen sokan úgy, hogy 
a megjelentek száma bátran lehető 500 ra. Hadzsy itt is egyheti, 
gulag jelöltté kioltatott ki. A nemzeti pírt győzelme e kerületben 
az eddigi mozgalmak után Ítélve bizonyos. A kormánypárt még 
mindig nem nevezte meg jelöltjét.

Referens.

Szabó László beszéde.
— A múlt megyei közgyűlésen. —

Az alispáni évnegyedes előterjesztés után megjegyzi Szabó 
László: Hogyan van az, hogy a lóállomásrol és a lovak beteg- 
zésérő! tesz jelentést az alispán, arról pedig, hogy a zentai köz
vagyonkezelés körül mily visszaélések fordultak elő — mélyen 
hallgat ; pedig azt véli, hogy ha egy város vagyonkezelése kö
rül oly visszaélések és az ellenőrzés körül oly páratlan hanyag
ság fordul elő, mint Zentán — tán mégis megkellene emlékezni 
az alispáni előterjesztésben annyival is inkább, minthogy ez ügy
ben Zcnta varos részéről a belügyminisztérium lelt megkeresve, 
hol ö azon értesítést vette, hogy a vizsgálat megcjtésével maga 
a főispán lett megbízva, kérdi tehát: ez ügyről miért nem téte
tett előterjesztés ? I

Az alispán megjegyzi, hogy Ő hozzá ez ügyben semmiféle 
megkeresés nem érkezett, tehát azért nem tett előterjesztést je
lentésében, mire a főispán előadja, hogy a belügyminisztérium
tól ő hozzá jött Zenta város megkeresése, minthogy ő azonban 
akkor a vizsgálatot megejtette — a megkeresést a belügymi
nisztériumhoz visszaterjesztette. Erre Szabó László a következő
ket adja elő:

Nem mindennapi, sőt majdnem mcgmarázhatlan dolog az, 
hogy a megye területén előfordult nagyobb fontosságú vissza
élés tárgyában a megye alispánjának kikerülésével történik in
tézkedés ; a mi azonban semmi körülmények között nem vonja 
maga után azt következtelést, hogy az alispán arról a megye 

közönségének — jelentést ne tegyen, hacsak azt nem akarjuk 
feltételezni, hogy az alispán a fontosabb dolgoknál mebőztetik !

Á mi pedig a főispánnak az előterjesztését illeti — meg

jegyzi,Vhogy Zenta város megkeresése később érkezett le, mint 
a főispán által megejtett vizsgálat, tehát az abban a megke
resésben foglaltak vizsgálat tárgyát nem képezhették, ugyan
azért a törvénytisztelet nevében [hívja Jfel, a|főispánt |kéretem, hogy 
az iratokat a minisztériumtól kérje vissza és az’,abban foglalt tár
gyában, valamint az ezen ügygyei kapcsolatos dolgokban sze
mélyesen ejtse meg a vizsgálatot.

A Zentán előfordult visszaélések tárgyában pedig a követ
kezőket adja elő :

Hogy Zentán miként gyakoroltatik a közigatás — hű ké
képét találjuk a következőkben :

A folyó évi augusztus havi városi közgyűlésben jelenti a 
polgármester, hogy a gazdászati tanácsnok a város földjeinek 
még június hóban történt bérbeadásáról a jegyzőkönyveket be 
nemt erjesztette és hogy erről ő, a polgármester csak az augusz
tusi gyűlés napjan szerzett tudomást. Erre a közgyűlés a gazdá
szati tanácsadó ellen elrendelte a fegyelmi eljárást és kimon
dotta. hogy a vizsgálat megejtése végett az alispán haladékta
lanul megkerestessék. A közgyűlés most már azt hitte, hogy az 
egész dolgot annak rendje és módja szerint a törvény értelmé
ben majd rendbe hozza a vármegye. Azonban á nov. hó 14-én 
tartott városi közgyűlésen ismét előáll a polgármester : hogy 
nemcsak a jegyzőkönyvnek beterjesztése körül követelt el mu
lasztást a gazdászati tanácsnok, hanem a beszedett haszonbért 
is elsikkasztotta. — A közgyűlés erre megbotránkoz.va kijelen
tette, hogy a gazdaszati tanácsnok eljárása tárgyában már az 
augusztusi gyűlésben fegyelmi eljárást rendelt el és egyúttal 
meghagyta a polgármesternek, hogy erről a megyét haladékta
lanul értesítse, hogy van tehát az, hogy ez ügyben eddig mi
sem történt a megye részéről — nemcsak, de bízvást ismét a 
város eljárását provokálja a polgármester ? Mire a polgármester 
kijelentette, hogy ő a megyét azonnal értésitette a város hatá
rozásáról, Szabó azonban a megye gyűlésén kijelenti, hogy nem 
hiszi a polgármester eme kijelentését, mert akkora hanyagsá
got nem tételez föl a megyéről, hogy ily sürgős ügyben 3 egész 
hónapon nem intézkedett volna a megye.

A város közgyűlése tehát látván, hogy itt nemcsak a 
gazdászati tanácsnok visszaéléséről van szó, hanem miután a 
városi szabályrendelet világos előirata szerint egy tisztviselő 
sem tarthat magánál 24 órán túl hivatalos pénzt, erről pedig 
a polgármester tartozik letétnaplót vezetni ; és ennek da
czára a polgármesternek, saját közgyűlési jelentése szerint máig 
arról sincsen tudomása, hogy a község főjövedclem forrását 
képező földek mikor árvcrcztelnek nemcsak, de sőt, hogy az 
árverési jegyzőkönyvek se lettek beterjesztve, csak holnapok 
után tudja meg; hogy a befolyt pénz pedig be nem terjesztetett, 
fél év után jő tudomására — a közgyűlés megrendülve vagyo
nának ily hatatlan mérvű hanyag és minden ellenőrzés híján 
levő kezelése körüli eljárástól, — elhatározta a polgármester 
felfüggesztését. A polgármester azonban nemcsak, hogy ez»-n 
határozatot ki nem mondotta, vagy törvény szerint az elnöki 
székét helyettesének át nem adta, hanem a közgyűlést egy
szerűen feloszlatta.

A képviselőtestület tagjai nagyszámban ezen törvénysértő 
és minden törvényes rendet felforgató eljárás ellen a belügymi
niszterhez folyamodtak, november hó 21-éré pedig rendkívüli 
közgyűlést hivattak egybe, melynek tárgya a polgármester fel
függesztése volt. És mi történt?

A polgármester ezen gyűlésre is megjelent, elnökölt és 
kijelentette, hogy a kitűzött tárgyat nem engedi tárgyalni; és 
miután látta, hogy a közgyűlés nem tűri őt {tovább a székén 
és felfüggesztéséhez ragaszkodik — a közgyűlést azétkergette.

Hát t. megyebizottság I — folytatja Szabó — én már láttem 
sok visszaélést, láttam Strohmannokkalijválasztást is, de még ily- 
mérvű visszaéléssel nem találkoztam, és minthogy arról győződ
tem meg, hogy Zentan a városi földek haszonbérbeadásánál a 
mértani térrajzot nem csatolják a jelentéshez, pedig egyedül 
ennek alapján ellenőrizhető az árverés, miután főként az árvere
zésekről vezetett okmányok a vizsgálat meghiúsítása veszélye 
nélkül nem hagyhatók a jelenlegi polgármester kezei között, 
— arra kérem a város.|a törvénytisztelet és a törvény iránti 
közbizalom nevében a főispán urat: hogy ez ügyben a vizs
galatot haladéktalanul és pedig személyesen eszközölje I

/\ főispán erre kijelentette :
Hogy ha az iratok leérkeznek — a vizsgálatot azonnal sze

mélyesen fogja foganatosítani.

Megyei s helyi hírek.
* A kormánypárt főkortesei Zomborbun köztudo- 

inásulag Valter Nándor fő- és Nikolits György alkapitiíny, Semmi 
kifogásunk ullene, hogy ezek az urak korteskednek el lenünk 
üuyfliik sikere szempontjából. Ok nem árthatnak ügyünknek, inért 
a hivatalos liatalomiiul való visszaélés. a fenyegetés s be nem 
váltható ígérgetés rossz kortes-eszköz. És mivel országszerte igv 
járja, — mivel mindenütt a hivatalos hatalom áll szemben az 
alkotmányos szabadsággal s mégis sok azon kerületek száma, 
melyekben ennek daczara is az ellenzék győz : miért ne győzhetne 
Zomborbun is az ellenzék, a hol a polgári függetlenség s szalud 
meggyőződés oly erős gyökereket vert a férfiak szivében. Az 
nz egy-kél gyáva poltrou. ki megijed a főkapitány hivatalos hatal
mától. hadd meneküljön a kormánypárt védszúrnyai ulá s Iiuzz.i 
tovább is az igát. Ezúttal nem is a Szápáry-rendszer emez erő
szakos körte -eszközeit akarjuk megróni, hanem tudtára akarjuk 
adni a nagy közönségnek, hogy mi minden lehetséges a Szápary- 
regime alatt. Köztudomású tény, hogy Valter Nándor és Niko- 
lits György ellen Csavrak Emma fenyilö följelentést telt zsarolás 
és hivatalos hatalommal való visszaélés miatt. A vizsgálat ez ügy
ben megejleleil s kiderítette nevezett hivatalnokuk bűnösségéi. A 
kir. ügyészség kénytelen, — ha csak túl nem teszi magát a tör
vény iránti tiszteleten, — a nevezettok ellen vádinditváiiyl tenni s 
hir szeriül ily indítvány tételére határozta is magát a kir. ügyész
ség. De az ügyészség vezetője Dobált Béla a választásokra való 
tekintettel késlelteti abszurd pótlásokkal az ügy befejezbetését. 
Épüljön ezen a mameluk -sereg. Bülivádilag üldözhető főhivatalnokok 



korteskednek k kormánypárt mellűit, kikel csak a kormány főhiva
talnokai tartanak ideig-óráig, mert hogy vád alá fognak helyeztetni 
s hivataluklói föl fognak függeszlotui : több, mint bizonyos!

'Fogadás. Konstatáljuk, hogy a „Bácska- czimú lap fogadási 
fölhívásunkra nem refloktúlt. Ezzel természetesen az ügy be van 
fejezve.

* Vettük az alábbi sürgönyt Apátiából: 
F c r n b a c h Antal kormánypárti képviselő a jelöltségtől vissza
lépett ; egyedüli jelölt dr. Kék Lajos nemzeti-párti elvvel. A 
pártelnökség.

* Sylveszter-estély. A mai estén két oly dologról 
szereztünk bizonyságot, a melynek létezései sem ismertük fel ed- 
dig. Az első az. hogy a mi dalárdánk bármely más dalárdával 
meginérközhelik ; n másik, hogy Zomborbau egyél.b helyen nem 
ismert kedélyesség a dalárdában verte fel tanyáját. A jó hadvezér 
hiányzott, ha első kijelentésünkkel eddig késtünk, mert Gaúl szives 
közreműködése győzött meg arról, hogy dalárdánkban oly pompás 
hanganyag rejlik — melynek kiaknázása teljesen a dirigens ügyes 
ségólŐI függ, üaúl o feladalmikíderekasan megfeleli, mert egy.két 
próba után is — oly szép, teljes összhangot, mint a mai estén 
nem igen élveztünk. Hát meg a legnagyobb precizitással adott eres 
cendo- és deerescenduk oly halast idéztek elő, — hogy többen 
kétségbe vonták a dalárda azonosságát — és idegen elemek be
csempészésével gyanúsították az elnökséget. Mint halljuk G ml ön
feláldozása odáig megy, hogy a jövőre nézve helenkilil meg-meg
látogatja taiiilaé CzÓljából a zolliboi’i dalaidét — s ezért nemcsak 
köszönettel tartozunk neki, du remélni engedi, hogy ez egyesület 
buzgó tagjai a legközelebb megtartandó országos dalai- \.-im*|i Vt-li 
könnyűséggel elragadhatják a többitől a babén Gounod „Faustja- 
oly isteni szeiezmeiiy — melyet dr. Horvát Ákos és Biel.cr (ívn
ia gyönyörű játéka még a laicusnnk is felfoghatóv.i és élvezhe
tővé telt. A jól kiérdemelt taps természetesen el nelll maradt. 
Kalupsza Bella, mint műkedvelő sokkal ismertebb előliünk — sem
hogy szükségünk volna az „ gy boldog asszony- intetpell.d.sái 
külön is megdicsérnünk. A tapsból neki is bőven kijutott. Az a 
tomboló tapsviliur azonban, melyben a mindvégig figyelmet lanu- 
sitó közönség Galyasi Paulát részesité, meg nem igen hallatszott 
a casino termében. 8 mondjuk ki. hogy u Sylveszier-est csillaga ó 
volt, ki még a legnagyobb igényeket is kielégíthette. Oly finom 
árnyalással, — a hangvétel minden szabályát ismerő precizitással 
— alig hallottunk még énekelni. Hat meg az a hang ! Egyszóval 
el voltunk ragadtatva s Galyasi Paula kénytelen volt a sok újrá
zásra ismételve a pódiumra lépni s bennünket egy dal eléneklé- 
seyel gyönyörködtetni. — Végül megemlítjük, hogy Gaál Ferenc/. 
„Epilugju" harsány elismerést vivőit ki — s a szerző két ízben 
lelt a zsarnok publikum állal a lámpák elé* — idézve.

Tartalékos tisztek kinevezése. Honvédezredünk- 
ben 18H1. évi január l-ével kezdődő ranggal tartalékos hadna
gyokká neveztetlek ki: Dicks Lajos és liléin Izsák Izidor volt 
egy éves önkéntesek ; a debreceni ezredben Friedmuiin Jakab 
helybeli pénzügyigazgatósági számtiszt, volt egy éves önkéntes ; 
háziezredünkben. a cs. és kir. 23 ezredben, tart, hadnagyokká 
neveztettek ki: Maidesacker Antal, Pokorny Ferencz, Frank Mi
hály, Veigert József, Stessel Károly, Seregélyi Dezső, Bell Gyula, 
Falcione Oszkár, Sepsi-Balzoni Balo Tassziló ; az újvidéki (ti) 
cs. és kir. ezredben : Vidrnár Ferencz. llorovitz Izidor, Jax Fri
gyes, Csecska Román, Schlechta Jaroszlav, Kratiini Oszkár, Bar 
Miksa és Szedő Dániel, volt egy éves önkéntesek.

*A „ Bácska" czimú kormánypárti lap. ügylét szik, megkapta 
már fölülről a mól d'ordre-t : gyalúzni az ellenzéket. Legutoldd 
szúrna vezerczikke spekulve van válogatott gorombaságokkal, melyek, 
ha uem tudná az ember, hogy csak olyan muszaj-köpködések. még 
tűn sértők is lennének. Szemen-szedetl valótlanságokat terjeszt e 
lap, melyek ill-otl oly merészek, hogy provokálják még a inamé- 
luk-tölíogas kritikáját is. Ily provokáló jellegű szidalom a jelzett, 
czikkbeii pl. az, hogy az ellenzék „koholmányokkal izgat eg y k i ss é 
a törvényes rend ellen.“ Hat meg az a nevetséges füllentés : „A 
legerősebben nyargalnak (már mint az ellenzék) azon, hogy ha uz 
ellenzék juta kormányra: nem lesz adó.* Ha a „Bácska* csak egy 
szavahihető emberi is képes előállítani, a kivel bizonyítani tudja, 
hogy az ellenzők koholmányokkal izgat a törvényes rend ellen, vagy 
hogy egyszer, bárhol is, bárkinek azt mondotta, hogy „ha kor
mányra jut, nem kell adót fizetni — uz esetben állításait valóknak 
ismerjük el , de ha erre nem képes, akkor állításai méltatlan kor- 
lesfülletitések, melyek nem valóak az altala képviselt p..rl becsü
letére. Küzdjülik leiliassan s lovagius eszközökkel; a füllentés és 
rafogás vásott diakok mestersége, nem pedig komoly, vagy komo
lyabbnak lalszuui akaró fét fiáké. A zuinbori kormánypárt egyene
sen a törvénysértés terén all akkor, midőn hivatalos pressiót ni- 
knlmaz a választók inegfelemlitése czelpvbul. midőn talpra ullilja 
pártczelokra az összes hivatalnoki appuralust, kezdve a legutolsó 
konslablerlól — lol a főispánig. Ily törvénytelen erőszakoskodás 
mellett mi szükség füllenteni s becsmérelni azt az ellenzéket, 
melynek összes eszköze a puszta szó, a meggyőző szó, az alkotmány
adta szólás-szabadság és a szabad sajtó. Hal még azt is irigyli 
tőlünk a kormánypárt ? Ez aztán az igazi nyomorúság I

* Eljegyzés. Mutlanovich Károly, bácsi érsek-uradalmi 
erdész, eljegyezte Bersuder Margit kisasszonyt, Borsuder Ltjosué 
volt duna-gőzhajózási ügynök özvegyének a leányát.

• Az influenzás főispán. Sándor Béla megyei főispán 
múlt hó 30-án reggel érkezeit Zomboiba Budapestről, hol a bel
ügyminiszternek referált a megyei képviselőválasztásokról. Mit 
mondott a főispán a belügyminiszternek s mit felelt az mindarra : 
ki mondhatna meg. Annyi lény, hogy Sándor Bein liuzaiővén 
azonnal agyba feküdt s azótu nem fogad senkit; meri ídlilólug 
megkapta az „influenzát- Szápáry gróf ól.

j Kerkápoly Károly 1824-1891. Kerkápoly Ká
roly, a magyar tudományos egyetemen a politikai tudományok 
rendes latinra, Magyarországnak egyizbeii pénzügyminisztere, csü
törtök délután fél 2 órakor hosszas szenvedés után elhunyt.

• A halál torkából. Kustár Géza kis leánya Margit. — 
alig pár napja, — hogy megkapta a gyermekeket pusztító „dif 
teriliszl" s oly rohamosan haladt, hogy alig 10 óra alatt mar 
egészen lehatolt a gégéhez —; a szülők dr. Danninger Adóm 
neves orvost hívták meg beteg gyermekükhöz, a ki u o meg- 
hívásnak a legnagyobb készséggel lelt eleget és n szülők nem 
adhatnak elég halat a niindeiihalónak, — mert dr. Danninger 
teljes od.adaM.l mindül! Isiiéiül elkűrelell a beteg megmentjéért :
— é« nnir az .Melléi megválni látszott gyermeket megmentette » 
Imiéi torkából is vmsisadta az életnek és szüleinek — és 
két impl fnrsdlmtsllsn - kitűnő gyógykeieléso folytén » gyermek
— a gyilkoló difloritisból felépült.

• Papi iiMtalMciió. Al.iits issbljai gór. kel.
klóién 25 esi áldásos működés ulsn rundé, psppó lón mogvó- 
l.sztvs. a káplsni állomást pedig Jojkovits Vunl tbeologus. n boly- 
beli prólótmk fejő nyertu meg. Az utallsclók s n.pokb.ll tár
ullak meg ; sr. érdemes lelkészok liwlolelere a kaaztnóban bán- 

kellel is rctideztok. . . .
• Nekrológ- Bagi Jáuos csantsvéri tauilő m. hu 26-án 

életének 29 ik évében meghalt. Temetése másnap nagy részvét 
mellolt ment végbe.

* Magyar isteni tisztelet. A csantavéri képviselő- 
testület elhatározta, hogy folyamodni fog a szonts/.ékhez*az iránt, 
hojjy vasiirnaponkint a kis mise is no bunycvácul. hanem magya
rul turtassék.

* Halálozás. Scheidler János, bajmoki tanító, doez. hó 
24-én hosszas szenvedés után elhunyt. Az istenben boldogult 
hoszu 40 esztendőt töltött u tanítói paiy.m, s ez idő alatt polgár
társai általános szerététől s elöljárói teljos elismerési t -il.uíili ki
érdemelnie fáradh.ilhin s lelkiismeretes munkálkodásával s ama 
hazafias szellemmel, melyben tanítványait nevelte. Fényes kiséret 
adta meg neki a végtis/Josséget temetésekor.

* Bál. Az I jvideken állomásozó honvéd és csendőr altiszti 
kar 1892. évi január hó 9 élt. az. „Erzsébet z.alloda" dísztermében 
a cs. es kir. 61. gyalogezred és uz újvidéki czigany zenekar közre
működése mellett „honvéd és csendőr altiszti bili- rendez.

* Epidemikus időkben s különösen az 1889/90 in
fluenza alkalmából Maitoni Giesshübli savanyú-vize jelesnek bi
zonyult, s egyáltalán a h'legzöesővek liurutni, valamint az emész
tési zavarok azon betegségek, melyek ellenében már régibb idők 
óla rendelik a Giesshübli savanyúnzet.

* Sav/* Knlodontja. a híres fogiisztitó « száj üdítő 
szer — miután rövid idó alatt Alistria-Magyarországon. Nemet- és 
Fi alteziaorszagliaii honosodon meg a minőit világon ál toló dia- 
dilliiljaban. immár Olasz- és A ngolin--ziipbiin i- lészesíill lillidáiiős 
elterjedtségben. Nagyon örvendetes sbi/onynval nagy mcgeléged—. 
sel tölthet el. ha egy tömi készítői.-nv *-pp ugy a szikembeivk 
mini a irigy közönség elölt oly gyors, rlismeiésre (alal. Ez egyma
ga buszéi Sarc Kalodonl j Ínak i*itp|si-i<i| mely óriási ellcrjedlseg. l 
más fogtiszn o szer állal el nem éri lelj, sii**si‘iivk azon követeim*-- 
nyéknek köszönheti melyei megfelelő loggv* HŐI túl eleinek. A 
minden káros következményektől nienl s fogak s foghusra mar i.u ió- . i. 
kipróbált hutást, a haszn d-.lli ,1 i.dó l elleiiiesség é- tisztaság 
valamint páratlan olcsó.-iga helyet liizlosílojlak S.iig Kalodonlja fi. k 
a palotában ugy mini a leg<-gyszei ü>*l> púig m házi..ni. Íven szer 
előmozdította a rendes fog tisztításnak még kellőleg nem eléggé 
méltatott jótékonyságát liltulanosnii s lényegében, mert a Imi az 
egyszer a mosdószekrényen vagy ittiliőröndben lo-lyei lalali, onnan 
nem tűnik el többé s nem is fog egy más készítménynek lo-lyel 
engedni.

SZÍNHÁZ.
Szerdán, decz. 30 ón Ólmot Györgynek „A Vusgyáros" 

czimú hatásos színműve került szilire. A két főalakot a Veszpré- 
my pár személyesítette. Veszpremyné, mint Clair ez alkalommal 
teljes művészetét érvényesithette. Alakja, teljes egyéniségű e sze
repre termeli. Jobban meg soha nem töltött be szerepet, mint ezt. 
Különöseit szépun juttatta érvényre művészetét azon jelenetbei:, mi
dőn a párbajra induló férjél — kibékíti s tőle búcsút vesz. A kö
zönség elragadtatása itt tetőpontjára hágott, s frenutikus tapsokkal 
szólította a színfalak ulé. Veszprémy ur méltó társa volt neki. A 
többi szereplők is jól játszottak, do egyiknek-másiknak sze 
repül jobban kellett volna betanulnia. E nehézséggel gyakran látjuk 
küzdeni a társulatot, umi uz összjálék hatásából sokat ront le.

Pénteken f. e. jan. 1-én Tóth Kálmánnak „Dobó Kati- 
eza“ czimú 3 fehonáaos hazafias -szellemú népszimilúve került 
szilire. Az előadást megelőzőleg elbucsuzlalla a társulat az elmúlt 
évet egy allegoricus képben. Szabóné. mint az elmúlt év (kitűnő) 
személyesitője lassú roskadozó léptekkel s törődött testtel vonult 
át a szintéren s vitte magával az elmúlt évet a sülyesztőbe. E 
közben felléptek a népszinműben szereplők és a háttérben egy magas
laton három fehér lllhabu öltözött nőalak s elénekelték a hymnust. 
A jelenet igen szép volt s a közönség élénk tapssal ismétcltulte meg. 
Az. egri nők szinrehozásúval a director igen jól választott. I.'j év 
első napjára éppen alkalmas. Csak azt sajnáljuk, hogy Serfőzy 
Etelka, kinek a czimszerepet kell való játszania, még mindig bete
geskedett, s helyette Veszprémyné játszott, természetesen az ének 
részletek kihagyásával. Tisztái mint Homonnai kitűnő volt, jó ízű s bor 
izú tréfáival számtalanszor fakasztotta kaczajra a publikumot. Tukorai 
„8ebestyén*-uek jelentéktelen szerepül művésziesen tudta érvényre 
juttatni es kidomborítani. Halasy az áruló hegedűs szerepéi szin
tén jól játszotta. De mint ezúttal, ennyire még soha fel nem tiint 
a szerep nem tudós okozta zavar. — Jó lesz erre több gondot 
fordítani.

Az előadás vegén közkívánatra megismételtetett a hymnns. 
Alig hangzottak elülső akkordjai, a közönség mintegy varázsütésre 
egyszerre állt fel helyéről s lelkesen együtt énükéit a társulattal. 
— Oly szép, oly ünm-pies este vojt ez, nem előkészítve, hanem 
az előadás keltette nemes, hazafias érzéstől önkénylelenül, kifa
kadva, milyet még sokat kiváltunk közönségünknek és a társulatnak,

Báli selyemszöveteket méterenkint 55 krtol 9 
i írt 85 krig (mintegy 3O0 különböző árnyalat és színben) szál- i 

lit, megrendelt egyes öltönyökre, vagy végekben is póstabér- I 
és vámmentesen Henneberg G. (cs. kir, udari szállító) I 
selyemgyára Zürichben* Minták pósta fordulattal küldetnek 
Svajczba cziinzett levelekre |O kros bélyeg ragasztandó. (3.) ■ 

16077. m. 
tkvi 1891.

Árverési hirdetményi kivonat.
A zoniboii kir. törvényszék, mint telekkönyvi haló

súg közhírré teszi, hogy Jánosy Schulcz Erzsébet végre- 
hajtatannk Gábor András és neje szil. Hadovánv Maria 
vég re hajt ást szenvedő elleni 100. írt lóke-követelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a zotnbori kir. 
törvényszék (az apalint kir. járásbíróság) területén lévő 
Kupuszina község határában fekvő a kupuszinai 139 
szljkvben foglalt Gábor András és Hodovany Maris ne
vén álló (240—241/b.) hr. 121 ö. i. sz. 168 □-öl lér- 

| nagyságú bellelekre az árverési 400 írtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fon- 
nebb megjelölt ingatlan HZ 1892. évi január hó 28-ik 
napján délelőtt 10 órakor Kupuszina község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megálla
pított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

i Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs

árának 10 '»-át vagyis 40 frlot készpénzben, vagy 
tíz 1881 LX. t. ez 42.§-áb:tn jt-l/Hi árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó I én 3333 sz. a. kell 
igazságügy miniszteri rendelet 8. g-ában kijelölt óvatlék- 
ki-p.-s értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881 : LX. t-ez. 170. §-:t é-rl'-lnié-ben a li.inalpénznck 
a bíróságnál előleges elhelyezés röl km litott zabá’y.szctú 
elismervényt ál szó Igái l a t n i.

Kelt Zomborbau 1891. évi november hó 9-ik 
napján.

A zotnbori kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.
Radány Péter.

kir. tszéki biró.

N Y I L T T É R. )

nagy elterjedtsége folytán arra indít egyeseket, kik saját 
ásványvizeik értékéről vajmi keveset tartanak, s magul-ra 
nézve nagyobb sikert a közönség elámitásától várnak . 
hogy csekélyebb értékű s ivanyuvizeiket, a méltán a sava- 
nyuvizek királyának nevezett giessliűbli vignettáihoz ha
sonló czirnl.ipii.il látják el Italiár Mattoni Henrik ur ily
nemű szédelgéseket a törvénynyujtott minden eszközzel 
üldöz, mégis helyén lévőnek találjuk, hogy a t. ez. közönsé
get ilynemű válalkozók űzőiméi elől intsük, valamint hogy 
felkérjük, miszerint a giesshübli vignettájára, valamint a 
dugaszba beégetett e szavakra : Mattoni’s Giesshübler 
ügy el n i iné 1 tóztassék.

*) K rovat alatt közlőitekért nem tállal felelősseget

Hirdetések.
ÉRTESÍTÉS.

A képviselőválasztások nemsok.-'na megkezdődve!), ajánlom 
a n. ü. közönségnek, úgy a t. követ- uraknak dúsan felszon-lt 
raktáromat

zászlókban,
valamint különfélt- szinü tollakhaii és más Jelvényekben a 
legkitűnőbb minőségben és Igen olcsó árakban.

Tisztelettel
< ■ oldírílin >»iin<loi*

szobafestő.
Megrendelések: lakásomon (R*-ktis-ulcza 29 szám) ifj. Goldfúhn 
Sándornál is (főuteza) elfogadtat link. i -2

CoKnuc-Inipt-i-iiíl

„Cognac-lmperial“
"S legfinomabb minőségben
k6
s egyedüli főraktár 1
=
M Weidinger S. és Zs,

kereskedő uraknálX. O ÍM 13 < > 1 4 13A TS.
2

X Leirlliioniabb ínlnÜNéirbon X

iz.i
Egy pillanatnyi előállítása kitűnő egészséges bornak, 

mely semmivel sem különbözik az igazi természetes bor
tól. ajánlom ezen törvényileg védett

különlegességemet.
Ara 2 kilónak (körülbelül 100 liter bort ad ki) 5 

fit 50 kr.
Utasítás ingyen adatik hozzá. A legjobb eredmény

ért és egészséges gyártmányért jótállók.

Spiritus-megtakaritás 
érhető el az én íölülniulhall.in crősitő-esseiiczlúmnial 
a pálinkánál. Ez az italoknak kellemes és jó ízt ad és 
csak nálam kapható. Egy kiló ára 3 Irt 50 kr. 
(600—1000 liter) használati utasítás ingyen.

Ezen különlegességeken kívül ajánlom még kü-

1
b

i'Mwt'ite/.ijí inni t .
Kuli), Cognac, vala nini liqueurek gyártásúra, slb- 
lolülniull'aihiii uiigedinénynyel. Ri-czipék ingyen adatnak* 
Árjegyzékek ingyen.

Polliik Károly Fülöp
Esscnz-különlegességek gyára Prága.

Sollil helyettesek kerestetnek.

ft-fiO •<

czirnl.ipii.il


„THE MUTUAL“
{ NKH’-YOltKI ÉLETBIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG.
) Tisztiül kötaöuösségou alapul. — BAavénynwi iiiiicsuliek.

' Aluplttiitott 1843.
i A világ legnagyobb és legelőnyösebb élet- 
t biztosító társasága és a legnagyobb biztou- 
[ Ságot nyújtja. Összes biztosítéki alap 18J1 

január 1-én: 367 millió frt-ilál több. Fönn
állása óta a társaság a kötvenytulanlonosoknak 
760 millió forintot meghaladó összeget fize
tett ki, melyből mintegy 210 miliő forint 
csupán nyereményekre esik.

A kiváló előnyök, melyeket a „The MUTU- 
' AL“-mii kieszközölt' biztosítás nyújt, kitűnnek a 

következő kötvénypelda eredményéből : A leg- 
kötvény Amerikában. 3-ik szánni kötvény (nem 
régibb tontina) Hezron A. Johnsobn. Kiállíttatott: 
1843 Évi dij: 102 dollár. Kiflzetoltololl 1891 
biztosított összeg............................... 5000 dollár
szaporodás a nyeremények altul . 9080

kifizettetett összeg . . 14080
A biztosított összeg csaknem háromszorosára 

emelkedett: ennélfogva a befizetett dijak 4%-OS 
kamatos kamatokkal téríttettek vissza az örö
kösöknek és azonfelül a társaság teljes 48 óveti 
át nyújtott a biztosítottnak folyton szaporodó 
lialáleseti biztosítást.

A „THE MUTÜAL" kötvényei 2 év után 
meglámadballanok és 3 év után nem válhatnak 
érvénytelenekké. Hadi koczkázat felette előnyös 
feltételek mellett (többnyire ingyen) fogadtatik el. 
Járadékbiztosítások különösen jutányosak. Min 
den egyéb tekintetben, bővebb felvilágosításai 
készségesen szolgál a zozubori ügynökség 
Spitz és Neumann.

A LEGÚJABB ÉS LEGOLCSÓBB

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP

„MAGYAR UJSAG“.
Laptulajdonos:

Dr. I-'ENYVESSY FElllíNCZ orsz. képviselő

Megjelent 1891. deczember hó folyamán.
JW 30.000 PÉLDÁNYBAN.

1C1 ö fize tó hí fíiuik :
Egész évre..................................... 12 írt
Fél évre............................................ G „
Negyed évre.......................................3 „
Egy hóra...................................... 1 „

Egyes szám vidéken 4 kr. Budapesten 3 kr.
Mutatványszámokat kívánatra ingyen küld a

„Magyar Újság"
kifidóliivn-t

Budapest, IV., G’nínátos-utcza 1. sz.

á r t a c z e 111 
Gyomorcseppek 

listnnk gyomor bajoknál, nélkuiöihataflen 4a állolánoaan lamarttai 
hntitgAéír tünetei - étvágytalanéig. g«omorgy*ng(t4g, bOrtSa lahelat, 
ju faibOflflgéi, haamanéa, gyomjrégél. falaalagea nyilkaklvá 

urdor 4a hán,áa. gyomorgDrct, atükUlda.
gyogvazernek i-lionyult fe|l4j<tn4l, * menynyiben n a nn- 
>tt gyostortu 1 térhálóméi ételekkel én italokkal, gltlMték. méibalok 
e« hlmorrhaldáknjl.

Említett bajoknál a VfrtrZnreeZ//rvamarrerir>»*A 
evek óta kitűnőknek bizonyultak, a mit száz tneg szia bizo
nyítvány tnnn«lt hgy kis üreg Ara használati ntaaiiáaanl 
együtt 40 kr, nagy üveg Ara 7ó kr.

Magyarországi főraktár:
Török Jor.aef gyogyezertira 

Rnriapeit, Király ntcaa 11 (( 
A vMj'Xyet aláírást tüzetesen tessék megtekin

teni!! Csak oly cseppeket (essek elfogadni, melyeknek bur
kolatára z<.|.l szalag van ragasztva a készítő Alálrssávjl 
<: Brady) <•» ezen szavakkal: „Valódiságát bizonyltom*Q 

4 tfras faearf/f »r»M»rreeppeA valodlan kaphatok

ZOM BOB: Gallé írjógyszertiira ; APATIN : Rátay T. gyógy- 
szpftlm: PETHOVOhZELLÓ: BhIojIi Gj. ejógyszertára.

•sííwrsa'

gr. S kr.

* i

Sobse üdítik el nyitva. e«»ki. 
fehér e»on>»gu»l- kék nyonmlUI 
fenti védjcgygycl •.latra.

Cauuiag a fel kilő 7.5 kr.
. a 200 gr. 10 kr. 
, a 1(“* -- ' *-

KATHREINER FERENCZ utóda,
München — Becs*

Árusító hely Zoinborbuii : JIEINDELIIOFFER R.-uel.

Kondklvíll fontos találmány gyengeség ellen!

Férfiaknak!
( > A os. ós kir. szab. Poteiltiltor-ral gyógyulhatnak 
( | férfiak rögtön, tartósan és utóbajok nélkül, még 

I oly cset-kben is, hol semmi sem használt ; még 
’ több évi gyengült v. elvesztett erő is holyroállil- 
I hűik (külsőleg észrevehetetlen, garantirozott. ár- 
I álmatlan, izgalom nélküli, kellemes gyógymód). 
| Híres tanárok elismerő nyilatkozatai, legmelegebb 
I ajánlások és alaposan kigyógyullak ezernyi hála- 

iratai érdek nélkül tanácsoljak a cs. ós kir, szab.
■ Potoiltator alkalmazását. Maradandó eredmény.

A küldés ós csomagolás discrótióval. Tartalom 
) ós származás felismerhellen Dr. Altmann Ká- 
) roly, Wien, VII., Mariahilferslrasse Nr. 70. Fel- 
1 világosiló röpiratok kívánatra ingyen ós bérment- 
j vo küldetnek. 10-10

SARG
j

Glyeerin- 
specziulitások.

Sarg F. A. általi feltalálásuk és kereskedésbe ho
zataluk óta 0 Felsége a királyné és a legfensőbb ural
kodó ház és más tagjai és számos idegen fejedelmek 
használatában vannak. Ajánlva Liebig báró tanár, Hcb- 
ra tanár, Zeissl Scherz.er udvari tanácsos által stb. stb. 
Thomas bécsi udvari fogorvos, Meister által Gothaben 
stb. OlycerJn-SZlippun papírban, tokokban, deszkács- 
kakban ós szelcnczékben. Mőz-GIyccrln-Nzappan cár- 
tononokban. — Folyékony ülyccriii-azappan üveg
csékben. — Toőlott-Carbol-Glyceriii-sz.appan — Ett- 
calyptus-GIleérin-szappan. Glyeoblatdel. (hajnövesz
tő szer.) — Clilnln-Glycerin-Pouiade. — Glycerln- 
Cróme — Toklette-Glycerín stb. stb.

i

4

a

| Kalodont
(g: Sarg F. A. Ili, ós tftrsa, u. « lir. idttri itillilól Bóesben.
(+ KnpButó gyógyszerészek s lllntszerói'ii- 

soknál. Zoniborl főrnktíir Hegedűs .József 
gyógyszerésznél.

1 darab óra 35 krajezór

$
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PSERHOFER J.-féle
gyógyszert ár

g: BÉCSIJÉN, I. KEK., SINGERSTRASSE 15. SZ. A. „ZCM G0LDENEN REICIISAPFEL." «XT 4. JL ezelőtt általános lubducNok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggalV ertiszti VÖ labdaCSOK, megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik Imteg.óg! melyben ezen lab
dacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyítottak volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek cs alig van család* 
melyben ezen kittinő háziszerből készlet nem volna található.

.Számtalan orvos által ezen labdacsuk háziszerül ajánltatnak és njánltattak oly bajoknálj melyek a rósz emésztésből és székrekedésből 
erednek: mint epe-zavarok májbajok, kólika. vértólulások, aranyér, béltétlenség s hasonló betegségeknél Vertisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő 
hatással vannak verezegéiijség s az abból eredő bajoknál is: igy sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál slb. Ezen vértisztitó Inadacsok oly 
könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák, ós ennek folytán még leggyengébb egyének, do még gyermekek áltál is minden 
aggodalom nélkül Levehetők.

A számtalan hálairatból, melyet o 1 bdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése foly
tán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis nehányat említünk azon megjegyzéssel, hogy miudenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg va
gyunk győződve, azokat tovább fogja ajánlani.

Hcblierback, 1888. október M-én.
Tekintet-, Cr !

A.úllrt kéri, h gr fedte hasmoi éa kitűnő vérthititó labdacaaiból i.m.-t 4 r.ötii- 
got küldeni ativetiedjak Eeureilvr Ignéca. orrot.

llraache, Fiódnik mellett. 1887. aívpt bó lí-én
Takintet-a Ör !

Jeten akarata tóit, hogy ai ön lat dacai keteim kőié korfiltek. melyeknek batátát 
etenncl nugirum: En gyermek.,gy. an ineghoitim olyannyira hogy .emrni munkát tem re iáin 
tőobé képtt légetni ét lixonytra mar a holtak kórt tő nek, ha at Ön r.odéiatraméltó la'da- 
etai engem nein ineuioftek tolna meg A, Itten áldja míg önt eiert eiertter Nagy bita min 
tan. bog. öten aodae.uk engem j, tökéletesen ki fognak grógyitani, a mint mar maiiknak 
it egdtuégAk ristranyrrétéro tcgil.egűi trolgaaak. Kniflc Terét.

Béca-Cjhcly. 1887. norcmhi-r 9*4a. Mélyen il-ztelt Cr !
A legforrólib kAiiftnAUmtt m->hdon> ezennel önnek AO freá uegynénéin nevében. Az 

ill-tu 5 ,'ven at szenvedett gyomot hu-útban év vizlcórvágt-an. mAr éietét ia megunta, melyről 
egyél.kéut le ia mondott, midőn vo.et étiül egy dobozt kapott az Ön kildtió vertiazlitó la>dá
csáiból a azoknak állandó baaznaiata folytán lAkóletescn kigyógyult. Weinzettei Jozefa.

Ei- h- ngraberauit, Gfőhl mellett, 1889. márczius 27-én. 
Tekintetes Url

Alulírott ismételten lér 4 csomagot az Ön valóban hasznos és kitűnő 
labdacsaiból. El nem mulasztliatoni legnagyobb oiisinr-iéseiiiot kifejezni ezen 
labdacsok érteke felett és azok, a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedők
nek legmelegebben ajánlani. Ezen liálairatom tetszémeiinti li-sználására 
Out ezennel felhatalmazom, Teljes tisztelettel llahn Ignáez.

üotschdoif. Kolbnch mellett, Szilézia 1886. okt. 8-án.
T. Ur.

Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó labdacsaiból egy csomagot 6 
dobozzal küldeni szíveskedjék. Csakis az Ón csodálatos labdacsainak köszön- 
hetem, hogy egy gyomorbattol. mely engem öt éten át gyötört, megszaba
dult,tm. Ezen labdacsok nálam sokasom fognak kifogyni, » midőn legforróbb 
köszönetemot kifejezem, — vagyok tisztelettel Zwickl Anna.

j í'z,’.n v,'r,i*ótitó labdacsok csakis a l’-etliofcr .J.-féle, az „arnny 
lilrodnlmI niiniUioz" czlinzett gjógyszertárbnn, Bét-sbcn hlngei-- 
Mi-H8he 15. az. n. Acszittelnvk valódi minőségben, s egv 16 szem labda
csot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, melyben ti doboz tartalmaz, 
tátik. 1 frt 06 ktba keiül; berni-nt. tlen ntánveteli küldésnél I frt 10 ki 
Egy csomagnál kevesebb nem kii -lelik.

Az összeg élőbbem megküldésénél (mi legjold-an postautalvánnyal 
eszközöltetik) bermentos küldessél együtt 1 csomag 1 frt 26 kr., 2 csomag 
2 frt HO kr., 3 csomag 3 fit 36 kr.. 4 csomag 4 frt 4o kr., 5 csomag F> 
írt 20 kr. es 10 csomag » fit 20 ktba kerül.

MT NB. Nagy ellericdlEégük következtében ezen lab
dacsok a legkíllonlelébb nevek és alakok alatt Utiitiozlatnak ; en
nek kóvelkeztébeii kéretik Cxukh P.serboler J.-féln vet tisztító 
labdacsokul követelni és csakis azok tekintlietíik valódiaknak, 
melyeknek használati utasítása a Pserliofer J. uévalairassal fe
kete sziliben eS mmdeij egyes doboz fedele ugyanazon aláírassa! 
vörös színben van ellátva.

xxxxxxxxxxxxxxxx
Öbláf Károly könyvuyouidájából, Zvmbvrbuu.

Uj népélvezeti és élelmező szer 1
A Kittit rclner-félo Kneip- 

maliUakávé

maláta kávóizzel
igazi kávéval felerészbetii vegyítés, 
nél a pótkávét nbsoltiie nem is
merhetni meg és tisztán hu igen 
Ízletes, fel ü I m n I h a l I u n 
ólul mező és gyógyít ó-szer 
— vérszegények, sápkorosok, gyo
mor* ós idegbajosok, nők. gyerme
kek slb. slb. részére.

BISENIUS,
Becs, I., Singerstrasse 11, Mezzaniu.

Kérem, hogy felcserélések klkerUltessenek, tzluieiure 
ügyelni.

Legrégibb óa legtekintélyesebb üzlet 
díszítésekben és illunnná- 

czíókban.
D^** Olcsó, nagybani árak pompás
Ion rendjelekben, 12 dtual-onként

20. 26. 80, 40 kr és iiiagasabb.
Legújabb cotillou-tourák T6 kr,

fit 20 kr, 2 frt 20 kr és dtágább áron.
íKő" Álttrcz Jelmezek papírból, vászonv ■ 
lattal urak és hölgyek számára 1 frt 50 kr 

flC Álurczok 6 krtól feljebb darabonként. 
Eredeti koinikuH fejfllvegek 5, 7. 

10. 12 kr és feljebb darabonként. 
Bájos collllon-csokiok u. 

bői drbja 4 és 10 ki. „Edelvveáz" 
rózsákból 15 kr és magasabb.

Csattanó bonbonok szép kiállifi 
bán. tartalmaznak komikus fejfövegoket, 1: 
drb 4<> krtol feljebb.

8zurok> vluszk-, petróleum- és 
trnnsspareiia-fiiklyiík, .ulavinű illuminá- 

cziós-üveg: lámpák, trauspareusek, név é< 
születésnapokra, menyegzőkre stb.

(’zlnterek és egyleti Jelvények, 
valamint jelek, zászlók, drapériák szi
veiből v. bársonyból.

Tréfás hangszerek papír- ar:onl-i 
mindenki előismeret nélkül fujhat rajta, a. 
alakjok utánozva van az igazi hangszerek
ről, drbja 12 kitol feljebb.

Kb'lcsöiiintézct gyertynluslrekbcn, asztalokban, székekbeu díszí
tő tárgyukban. Árjegyzékek Ingyen.

NB.! Fiókom nincs sehol. t—s
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Amerikai köszvéiivkenócs, ,*• bii'“b-l“", . . • . , • , *7 ’ szer mindenkoszvenyes es csuzos bajok, u. in.: gorinczagy-bánlalom, tagszaggatas 
iseluas, migtatne, ideges fogfájás, főfájás, fülszaggatás stb. ellen. 1 2o kr' 
Tannoehinin hajkenóes,
hajnövesztő szer kozott orvosok áltál a legjobbnak elismerve Egv ele- 
gánsan kiállított nagy szelenczévol 2 forint.
Általános h1h,','*e* t««4rtdl. Ütés és szúrás által... 1 ‘ okoz-dt sebeknél, mérges daganatosnál,
ujjkukacz. sebes- vagy gyuladt-mell vagy más ily bajoknál, mint kitűnő 
szer Ion kipróbálva. 1 tégely 5n kr. Bermentva 7ó kr.
FaffVbalZScini ‘s,’k fagyos tagokra
x W(UZ.ÍW1I1 ,.s min,len umn Hl.bre, mint legbiztosabb szer 
eljsnterve. 1 köcsöggel 40 krajezár. Bérmentvo 05 kr.
TTfifŰnodv ,.'gy »l,’‘l,‘n«»«n ismert kitűnő háziszerlturul.re- 
V<I11UIIV>UV, kedtgeg, görcsös köhögés stb. ellen. 1 üveg ára 6U 
kr. 2 üveg bermentve 1 fór nt 60 kr.
l\l(‘t-(‘SSZPHCZÍa 'prágai c-oppek I megrontott gyomor, tossz 
ia i emésztés is mindennemft altesti bajok ellen
kitűnő háziszer. 1 üvegcsével 22 krajcz.tr. 12 üveg 2 frt.

Általános tisztitó-s-- X'l”'1™.
vetkezuK-nyei, u. m.: főfájás, szédülés, gyomorgöros, gyomot hév, aranyér 
dugulás stb. ellen. 1 csomag ára 1 forint.

Angol csodabalzsam, J„“'“f, ,gí kí‘
Por a lábizzadás ellen.
kellemetlen szagot, epen tartja a lábbelit és mint ária.inatlan szer van 
kipróbálva. Egy dobozzal 50 kr. Bél mentve 75 ki.

• - olyva-balzsam, kr-
íielsó vagy egészség-só,
lésből szarinazo bajoknál. 1 csomag 1 frt.

Ez,t*n itt lelsoroll kószitniényeketi kívül az osztrák In- 
pokbsu birddeit összes bel- és külföldi gyógyszerészen kü
lönlegességek raktáron vannak, és a készletben netán nem 
levők gyorsan es olcsón rnegszerezlelotnek. — I’óstiii meg
rendelések a leggyorsabban eszkózóllotnek. ba a pénzösszeg 
el/ire bekflldetik : nagyobb megrendelések utánvétellel küldet
nek. — Bermentve csakis oly esetben törteink a küldés, lia 
az összeg előre beérkezik, mely őseiben a postaköltségek 
sokkal mérsékeltebbek.
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